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A  v e n d é g lő s ö k
A sző lősgazda fáradságos eredm é

nyeinek te rm észe tes  és kiegészítő 
része a vendég lősök  m űködése.

Igaz, hogy  ma a kettő  közé közbe
ékelődik m ég egészen  feleslegesen a 
bornagykereskedő és az alkusz, ami 
nem lehe t csak  a borterm elő, ven
déglős és a tény leges  fogyasztó kára, 
mert a term elő  az, aki a bort elő
állítja, v agy is  term eszti ós a vendég
lős az, aki kim éri, értékesíti a fo
gyasztó u tján .

Ezt a tén y t közelebbről bevilágí
tani ugyan  egészen  felesleges, azon
ban annak  konzekvenciái m égis ér
dem elnek annyi figyelm et, hogy ve
lük közelebbrő l foglalkozzunk.

Szerintünk tehát, úgy véljük, hogy 
az előbb nev eze tt ké t tényező együ tt
m űködése okvetlenül előm ozdítandó 
volna olyan cé lszerű  form ában, amely 
a két különböző érdekeke t képviselő, 
de azonos célt szolgáló fél igényeit 
kielégíti. Ma M agyarországon olyan 
nagy term éshozam ra van kilátásunk, 
hogy ezen kérdésse l foglalkozni nem 
csak ak tuális, hanem  szükséges is.

A szövetkeze ti gondolat, amint jól 
tudjuk, m inálunk nem hódított oly 
m értékben , m int aminő rem ények fű
ződtek hozzá. A borértékesitő  rész 
v ény társaságok  és árukereskedelm i 
részvény társaságok  a válságos pénz
viszonyok folytán úgyszólván kihal
tak, vagy  pedig  legjobb esetben ki
halófélben vannak , olyannyira, hogy 
üzletkörük egy  negyedére  van re 
dukálva.

Ebből, de m ég sok más jelenség
ből azt látjuk , hogy legelsősorban a 
vendéglősöknek kell a borértékesítés 
legelső fak to ra ivá  válni, m ert hiszen 
a valóságban  tény leg  a borértékesí
tés körül nekik ju t a legelső és leg
fontosabb feladat.

Még 15)03. év végén a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete 
foglalkozott e kérdésse l és átíratott 
in tézett a M agyar Vendéglősök Orszá
gos Szövetségéhez, am ely hozzájárult 
a tervhez, am ely  körülbelül akkor ez 
v o lt : E gy borbeszerzési hitelszövetke-

és a termelők.
zet létesítése és ez a termelők szö
vetkezeteivel lépne szoros összeköt
tetésbe. Budapesten állandó borvásár 
létesülne, ahol a kisvendéglősök 
kisebb m ennyiségű borokat kapnának 
hitelbe is.

Ennek m egvalósítása érdekében 
akkor egy kiküldött bizottságban 
Gundel János elnöklete alatt Glück 
Frigyes, Kommer Ferenc, Maloschik 
Antal, Mütler Antal, Petánovics József, 
szóval a vendéglősipar legelső kitű
nőségei vettek részt és határozatho
zatalra m égsem  került sor, m ert 
az volt az általában hangoztatott né
zet, hogy: a tárgyalás nem kecsegtet 
eredménnyel.

Részünkről, amikor ezen eszm ét 
újból fe lve tjük ,— tekintettel a körül
ményekre, hogy a nagy és tehetősebb 
vendéglősökm a már egyenes összeköt
tetésben állanak a termelővel, — csak 
az állandó borvásár eszm éjét tartanók 
m egvalósitandónak, már azért is, m ert 
kisebb vendéglősök anyagi erő hiá
nyában ma csaknem  mind a borke
reskedők hitelezésére vannak szorulva, 
azok kénye-kedvének kiszolgáltatva.

Hogy az ilyen állandó borvásár 
létesítése minő anyagi és erkölcsi 
tám aszt igényel,hogy annak m egvalósí
tása minő feltételek és norm atívák 
szerint történne, azt még ma rész
letezni korai volna.

Azért, hogyha jelen néhány sornyi 
eszm ecserénkkel nem érnénk el mást, 
mint azt, hogy az érintkezés fona lá t 
uiból felvesszük, úgy elértük vágyain
kat. Az aktualitás és az eszmének 
életrevalósága majd gondolkodásba 
ejti az intéző köröket és mindazokat, 
akiknek anyagi érdekeinek szálai ezen 
fontos kérdéssel kapcsolatban vannak 
és meg vagyunk róla győződve, hogy 
az eszme megvalosulasan mindkét f i i  
jóakarattal és őszinteséggel fog mun
kálkodni, ha nem is a mai nehez vi
szonyok mellett, de a jobb jövőben, 
ami annak m egvalósulását fogja ered
ményezni.

A s ö r a  h íz á s  a e t io lo g iá já b a n .

A hízás, mint közismeretü teng, nem 
egyéb, mint fokozott zsírlerakódás, jobban 
mondva, zsirfelhalmozódás a szervezet' kö
rülirt részein, különösen szembetűnően az 
arcon s egy kevésbbé diszkrét, meglehetős 
prózai helyen, t. i. a hasfalon. A hízás 
aetio lóg iájában kétségkívül elsőrangú tényező 
a táplálkozás. Mármost az a kérdés, hogy 
mennyiben játszik szerepet a táplálkozás a 
hízásnál.

Az emberi szervezetnek bizonyos meny- 
nyiségü caloriára van szüksége naponta, 
hogy az életet fentartsa. A »caloria« a hő 
egysége s midőn azt a táplálékra applikál
juk, akkor tulajdonkép a táplálékot úgy 
vesszük, mint fűtőanyagot. Vájjon helyes-e 
ez, vagy túlhajtott hasonlat lenne?

E helyen nincs alkalom arra, hogy bő
ven fejtegessük s nagyon belemenjünk a 
tárgyalásba, de mondhatjuk, hogy tudomá
nyosan bebizonyított tény, hogy a táplálék, 
közbeeső utakon bár, de végül hővé alakul, 
igy helyes s jogunkban áll a táplálékmeny- 
nyiséget hőegységben kifejezni.

Az individuális napi tápmennyiségnek meg
felelő fix caloria szám van megállapítva, 
ha tehát a bevett caloriamennyiség' plusban 
van a szükséglet felett, akkor hízás áll elő, 
mivel ez a caloriatöbblet fokozott zsirkép- 
zéssel jár; ha azonban a szükséges caloria- 
mennyiséghez képest negatív a felvett ca- 
loriamennyiség,1 akkor lefogyás áll elő, mi
vel ilyenkor meg a szervezet a saját zsír
jából veszi fel a differenciát, igy a meg
levő zsirkészletét lapasztja.

Másik fontos tényező, mely a hízásnál 
közreműködik, a munka, a mozgás, me
lyeket ha nem veszünk semmibe, számítá
sunkat keresztülhúznák. Az előbbeniek sze
rint, ha Valaki meg akar hízni, akkor egye
bet sem kellene tennie, mint »sokat ennie«, 
s amellett végezné a napi munkáját. Igen 
ám, de ezzel semmit sem érne el a cél
jából, mivel a munka, mintha külön em
ber volna az emberben, szintén táplálék, 
azaz caloriatogyasztással jár, igy a fokozot
tabb táplálkozás ilyen esetben hiába visz be 
caloriapluszt a szervezetbe, a hízás nem 
következik be.

A hizlaló kúrák mind úgyszólván a nyu
galomra vannak építve.

A hízásnál tehát nyugalom mellett fő a 
táplálkozás s ilyen esetben annál jobb ered-
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ményt lógunk elérni, minél több caloriát vi
szünk be az egyénbe, illetve minél több és 
jobb táplálékot. Ez azonban nem olyan köny- 
nyü, amint egyesek gondolnák, mivel a hiz- 
lalókurát leginkább beteg egyéneknél visszük 
véghez, akiknek néha egyenesen az életük 
függhet a kúra eredményétől, az ilyen em
bereknek az étvágy hiánya megnehezíti a 
fokozott táplálkozást. Ilyenkor elsőrangú se
gítség oly anyag, mely hamar felszívódva, 
egyrészt az emésztést fokozza, másrészt még 
caloriamennyiséget is visz be. Minden to
vábbi találgatás és bizonygatás nélkül állít
hatjuk, hogy ez az anyag a sör.

A sör leginkább mint élvezeti szer sze
repel ugyan a köztudatban, de mint látjuk, 
praktice első helyen áll s elsőrendű té
nyező most a háború alatt is, mivel mint 
meglehetős caloriamennyiséget könnyen fel
szívódásra alkalmas (ormában tartalmazó 
anyag, hozzájáiul ahhoz, hogy sebesült ka
tonáink rövidebb idő alatt megerősödve, 
hagyhatják el a hadikórházakat.

így különösen a barna malátasörrel, mint 
nagyobb caloriamennyiséget tartalmazóval, 
szép eredményt láthatunk elérni.

Hogy miért igyekeznek beteg egyéneknél 
hízásra, az evidens és felesleges fejtegetnünk, 
röviden kifejtve mégis, a hizás minden te
kintetben jobb állapotot hoz létre az elgyen
gült egyénen.

Azonban a hizás nem mindig hasznos, 
sőt egyenesen veszélyes is lehet, fia nagy
mértékű, mivel a szervezet minden részét 
a zsir raktárnak felhasználva, végül a szív
ben is 'lerakódik s a szivizomzatot dege- 
nerálva, szívbaj okozója lesz.

A hizás okai közt még számos van, így 
lehet a hizás konstitucionális, értjük ez alatt 
bizonyos családokban öröklendő hízást, a 
hizás okai közt szerepel az eunuchismus 
is, azonban ezeknek a fejtegetéseknek hive 
nem lévén, olvasóink türelmét nem terhelve, 
nem mélyedünk bele.

A. J.

A b o ro k  c s e r s a v t a r t a lm a  és e n n e k  

m e g h a tá r o z á s a .

A csersav vagy tannin nincsen nagyi meny- 
nyiségben a borban, sőt leggyakoribb eset 
az, mikor csak nyomok találhatók. Mind
ezek dacára figyelmünket ez az1 anyag nem 
kerülheti el. A borban lévő csersav a héj
jakból, magból és kocsányokból kerül a 
borba, a törkölyön való erjesztésnél legin
kább, de a préselésnél is. Azért tehát a 
bor csersavtartalma a borkészítés módjától 
van függővé téve. T. 1. minél tovább érint
kezik a must a szőlő csersavas részeivel, 
annál több csersav választódik ki ezekből.

Ezért azok a fehérborok, melyek tovább 
érintkeznek a cefrével, több csersavat tar
talmaznak, mint azok, melyek gyorsan ki
lettek préselve és elválasztva a törkölytől. 
A vörösborok nagy cseisavtartalma is arra 
vezetendő vissza, hogy az erjesztés törkö
lyön történik és e hosszabb érintkezés foly
tán több csersav oldódik fel. A tiszta cser
sav világossárga, szagmentes, por, mely ösz- 
szehuzó, erősen savanyu Ízzel bir és víz
ben, alkoholban nagyon könnyen oldódik. 
Enyvvel (zselatin), enyves anyagokkal és to
jásfehérjével a csersav oldhatatlanná lesz és 
vasas érintkezésre kékesfekete csapadékot 
alkot.

Mind e tulajdonságokat szemügyre véve, 
a bor csersavtartalma elég fontos és be
folyása nemcsak az Ízre hat, hanem a bor 
érettségére és eltarthatóságára is. Gyenge, 
extraktszegény fehérboroknál már kis meny- 
nyiségü 0.5—O.8o/o„ tartalmú csersav is erő
sen érdes, savanyu iz érezhető. Nehéz vö
rösborok azonban 2—2.5o/o0 csersavnál sem 
mutatnak kellemetlen savanyúságot. A cser
sav különösen fiatalabb boroknál bir fon
tossággal, mert ezáltal a borokban talál
ható albumin és fehérjeanyagok nagy rész
ben oldhatatlanokká lesznek és kicsapódnak. 
Csersav nélkül ez anyagok szétbontanak, fel
oldódnak és a bor zvarosságát, megbete
gedését idézhetik elő. Csersav jelenléte azon
ban elősegíti a borok érését és a derítésnél 
könnyebb munkát kapunk, mert a deritő- 
anyagok a csersavval egyesülve kicsapód
nak és a hordó aljára szállnak alá.

A túlságos sok csersavtartalom azonban 
nagy hátrányokat mutat, különösen a borok 
izében és színében. A fehérboroknál a nagy
mennyiségű csersavtartalom kellemetlen sa
vanyúságot okoz, a harmóniát teszi tönkre 
és túlságos erős szint kölcsönöz a bornak 
Vörösboroknál a festanyag kicsapódásának 
lehet okozója a túlságos cseisavmennyiség

Ezen okokból a bor készítésénél nagyon 
kell vigyázni arra, hogy a csersavtartalom 
se tulmagas, se tulalacsony ne legyen. Van
nak fehér fajok, melyek nehezen tisztuló, 
nyálkás borokat adnak, ezeknél magasabb 
cser savtartalomra kell törekedni, mert a de
rítő anyagok munkáját könnyitjük meg ez
által. Ilyen boiok készítésénél szükséges, hogy 
a must a törkölylyel a rendesnél tovább 
érintkezzék, vagyis az erjedés bekövetkezé
séig. A vörösboroknál vigyázni kell, nehogy 

1 túlságos sok csersavat nyerjünk és a tör- 
i kölyön csak addig szabad hagyni a mus- 
I tót, amíg a megfelelő szint el nem értük.
. Tehát a főerjedés befejezése után rögtön el 
' kell választani a törkölyt a létől.

Ha vigyázatlanságból, vagy rajtunk kívül 
álló okokból a borban túlságos sok csersav 
található, úgy ezen könnyen lehet segíteni, 
mert vannak olyan enyves anyagaink, me

ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY SERFŐZŐDE

lyek a borba kerülve érintkeznek a cser
savval, oldhatatlanokká válnak és kicsapód
nak. Megjegyzendő azonban, hogy nagy
mennyiségű csersavnál kevés vizahólyag nem 
használ és csak részleges kicsapódást okoz. 
Ilyen esetekben 3 - 5  gramm vizahólyagot 
(száraz alakban értve) kell hektoliterenként 
a borba adni, vagy ami még jobb, ilyen bo
roknál 1—1 és fél gramm vizahólyag is 
elégséges. Ha olyan csekély csersav volna a 
borban, hogy tisztán ezekkel az enyves 
anyagokkal deríteni nem lehetne, úgy cser
savat is adunk a derítés alkalmával a bor
hoz. Megjegyezzük, hogy a magyar borok 
mindig elegendő csersavval bírnak.

Látjuk, hogy a borok derítésénél a bor
ban lévő csersav játsza a legnagyobb sze
repet, ezért szükséges, hogy ennek mennyi
ségét ismerjük. A csersav meghatározása 
azon alapszik, hogy a csersav a vasoxyd- 
dal vegyülve, fekete üledéket ad, mely nem 
egyéb, mint csersavas-vasoxid. Ez a kicsa
pódás azonban csak akkor áll elő, ha a bor
ban nincsen szabadborkösav, sem sok alma- 
és csersav. A borkő- és almasavat úgy tá
volijuk el a vizsgálandó borból, hogy egy 
kis ecetsavas nátronoldatot adunk hozzá. Na
gyon savas borokat normálnátronluggal kö
zömbösítjük úgy, mint azt a savtartalom 
meghatározásánál tudjuk.

A csersavtartalom megállapítása egy bü- 
vetta segítségével történik. Ennek alsó szű
kített része tizedköbcentiméterre van be
osztva. A megvizsgálandó borból annyit ön
tünk a Ibüvettába, hogy a lü cm3 vonalát 
elérje, majd az ecetsavas nátronoldatból a 
11 cm'-ig és azután 1—2 csepp lOo/o-os 
vaskloridoldatót adunk ehhez. A bor erre 
megleketedik és sok csersav jelenléte esetén 
fekete üledék keletkezik. A büvettát 24 óráig 
csendes helyen hagyjuk, hogy a kicsapó
dott csersavas vasoxid egyenletesen leiil.ped- 
h essék.

Minden az alsó szűkített részben talál
ható 0.1 cm" lerakódás körülbelül 0.003 és 
minden 1 cm3 O.O33<>/o csersavnak felel meg. 
A vörösborok vizsgálatánál a 11 cm3 bor- 
és ecetsavas nátronvegyületet 22 cm'-ig egé
szítjük ki desztilált vízzel.

Ha ecetsavas nátron és vaskloridnak a 
borhoz való hozzáadására lekete színező
dés tapasztalható, úgy elégséges csersav ta
lálható a borban, ahhoz, hogy vizahólyag
gal deríthessük azt.

M olnár V ilm os keztyiigyáros cég, Budapest, 
Károly-körut 28. szám. Kitűnő minőségű áruira 
kívánjuk felhívni t. olvasóink figyelmét. Kienie- 
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K Ü L Ö N F É L É K .
A jéggyárakat rekvlrálni fogják. A budapesti 

jéggel körülbelül három-négy esztendőnként, ami
kor télen nem terem elegendő, sok baj van és 
sok visszaélés történik. A jéggyárak ugyanis 
már régóta úgy vannak berendezve, hogy nor
mális időben, minthogy részben a természettel 
is kell konkurrálniok, megelégszenek a polgári 
haszonnal; enyhe tél évében azonban »szüret«-et 
tartanak. Ilyenkor jól megdrágítják a jeget és 
igazi nagy jövedelmüket ekkor csinálják.

Ezen az erkölcstelen állapoton már régen kel
lett volna segíteni egy hatalmas hatósági jég
gyárral, de ez a kérdés igen sajnálatos körül
mények között, annak Idején, megbukott. Az 
idén a különösen meleg nyár, meg a háború 
egyenesen a jéggyárosok szolgálatába szegő
dött, kik ezért minden eddiginél is nagyobb 
jég-drágitással próbálkoznak meg. A főváros tele 
van panasszal. Senki sem jut jéghez, mert a 
jéggyárak még a főváros által liberálisan ma
gasra szabott hatósági árak mellett sem akar
ják a közönséget jéggel ellátni és e felhábo
rító Tendenciájukat nemcsak hogy nem tagad
ják, hanem annyira merészkednek, hogy óvással 
élnek a törvényerejű határozat ellen.

Most azonban meg fogják járni, mert a fő
városnak elhatározott szándéka, hogy a nya
kukra lép, ha tovább makacskodnak. M int ille
tékes helyről értesülünk, a főváros tanácsa a 
napokban felterjesztéssel fordult a belügyi kor
mányhoz, hogy a kivételes intézkedésekről szóló 
törvény paragrafusai értelmében engedtessék meg 
a fővárosnak, hogy az árszabályozással szem
ben engedetlenkedő és a nagyközönség egyik 
legfontosabb egészségi és élelmi érdeke ellen 
ár-tulzással vétő jéggyárak jégvermeit és jég- 
termelő telepeit rekvirálhassa. Semmi kétség az 
iránt, homj a kormány a főváros kérelmét ha
ladéktalanul teljesíteni fogja.

A munkás és a fuvar drágaságát teljesen 
eléggé méltányolta a főváros, amikor a jég árát 
nagyban 2 korona 50 fillérben, kicsinyben pe
dig 4 koronában állapította meg. Ha tehát a 
jégtermelők még ilyen kedvező viszonyok közt 
is megtagadják a publikumtól a jeget, vagy 
nagyobb árat követelnek érte, akkor igazán itt 
az ideje, hogy hatóság és katonaság gondos
kodjék a jégkészletek igazságos és arányos szét
osztásáról.

A lisztkérdés Budapesten. A polgármester nyi
latkozata szerint a lisztkérdés napról-napra ja
vulóban van s ma már abban a helyzetben 
vannak, hogy a folyó hónap elején megkezdhetik 
a 39 dekás és immár teljesen kukoricamentes 
heti lisztadagok utalványozását. A községi ke
nyér minőségét is sikerült megjavitaniok s most 
arról gondoskodnak, hogy a pékeknek is jobb 
lisztanyag kiutalásával ehhez módot nyújtsanak. 
Minden remény megvan, hogy a liszt ellátása 
körül hamarosan a normális viszonyok fognak 
beállni. A fővárosnak lesz elegendő lisztje és 
gondoskodni fognak, hogy az uj termésből Bu
dapestre eső rész, szóval annyi, mint amennyi 
Budapestnek a jövő aratásig elegendő, nemcsak 
elvben, de valóságban itt helyben mind meg 
legyen. Ha a lakosság észszerűen fogja fel a 
dolgot és nem kapkod majd az uj lisztért, 
alilmn a tudatban, hogy jut mindenkire ele
gendő akkor nem is kell majd korlátozni 
11 lisztfogyasztást.

Aratás után helyreálluak a normális liszt
viszonyok; csak az árak lesznek magasabbak 
a normálisnál. Az uj termésig felmerülő liszl-

nnnkSé9',et f®dezésérc a ko™ány négyszáz vag- 
9 gabonát bocsájtott a főváros rendelkezé
sere. Gondoskodás történt arról is, hogy Bu
dapest egész esztendei lisztszükséglete (120 k i

véve alapul egy-egy személyre számítva, ez 
a szükséglet 1,200.000 métermázsa) nem suc- 
cessive, hanem részben közvetlenül, részben a
Had,termény rt. utján, de egy tömegben és már 
szeptemberben kerüljön a főváros birtokába. 
Mindenki annyi lisztet fog vásárolhatni, ameny- 
nyit akar; zsákszámra is elad a város lisztet. 
A kávéházakban még az uj termés előtt lehet 
ímajd kapni péksüteményt, kiflit is.

A drágaság megszüntetése. A budapesti Ke
reskedelmi és Iparkamara felterjesztést intézett 
a kormányhoz és a fővároshoz, melyben a 
drágaság okainak megállapítására és azoknak a 
módozatoknak és rendszabályoknak összefogla
lására terjeszkedett ki, melyek az élelmiszerkér
dést végleg megoldhatják. A felterjesztés az or
szág kereskedő-elemeinek első alapos és tel
jes véleménynyilvánításának tekinthető, melynek 
remélhetően pozitív eredménye is lesz.

A felterjesztés a kérdés megoldásának alap
jául a harminckoronás búzaárat veszi. Ez a 
feltevés a kormány rendeletével megdőlt, en
nek ellenére azonban igen sok olyan gyakorlati 
indítványt foglal a kamara elaborátuma ma
gában, amelyek lényeges javításokat produkál
hatnak az élelmezés terén.

A kamara felterjesztése azt is kívánja, hogy 
Ausztriába és a vámkülföldre exportálható ga- 
■bona lehetőleg csak őrlemény alakjában enged
tessék meg, hogy malmaink fokozottabb foglal
koztatása révén az őrlési költségek a hazai 
fogyasztás javára is mérséklődjenek. A kuko
ricát elsősorban állatok etetésére kellene for
dítani és pedig olcsóbb áron, hogy a baromfi, 
tojás, zsir és szalonna nyomasztó árai csökken
jenek. Fenn ke(I tartani a búza és rozs állatete
tésre, valamint szalmájuk szénégetésre való fel
használásának tilalmát. Tekintettel arra, hogy a 
rizshiány egyre fokozódik s ezt is ellensúlyozni 
kell. Szükséges a burgonya és árpagyöngy árá
nak maximálása és a takarmányfélék import
jának fokozása is.

Az európai kávékészletek. Áprilisban a ká
vébehozatal Európába 1,032.000 zsákot tett ki 
a márciusban behozott 957.000 zsákkal és a 
mull év'áprilisában behozott 1,081.000 zsákkal 
szemben. A készletek március hónap folyamán 
Európában 4,345.000 zsákról 4,289.000 zsákra 
csökkent az európai készlet. Múlt év áprilisá
ban Európa kávékészlete 8,167.000 zsákról 
8,258.(XX) zsákra emelkedett, tehát közel a dup- 

| Iája volt a jelenlegi készletnek. A kávékész- 
i letek alakulását a nevezetesebb európai piaco

kon az alábbi összeállítás szemlélteti;
Kávékészlet (zsákokban)

Kópén hága
Bréma
Hamburg
Hollandia
Anglia
Antwerpen
llavre
Bordeaux
Marseille
T rieszt

,9,5
április
71.000
30.000

191 > 
április 

62.000 
133.000

1914 
április 
60.000 

142.000
290.000 2,156.000 2,007.00ü 
376.000 747.000 509.000

416.000 
1,087.000

288.000
875.000

303.000
961.000

2,163.000 3,052.000 2,389.000
84.000
86.000
26.000

56.0ÍX)
129.000
413.000

48.000
147.1X10
254.000

Összesen 4,289.000 8,258.000 6,813.1X10 
A sörárak  em elése . A söripar terén fennálló 

termelési nehézségek, a nyersanyagok szűnni nem 
akaró abnormális drágulása és mindennemű üzem
költség állandó növekedése folytán az összes 
magyarországi serfőzdék elhatározták, rogy sör

gyártmányaik árát folyó évi julius hó elsejével 
általánosan felemelik. Az árpótlék, mely ezen 
időponttól kezdve lesz fizetendő és mely hordó
sörnél hektoliterenként 6 koronát, palacksörnél 
pedig 0.5 literes palackoknál 3 fillért, ennél na
gyobb palackoknál 4 fillért tesz ki, ismét el fog 
ejtetni, mihelyt a háború által okozott nehézségek 
megszűnnek és újból normális viszonyok állanak 
be M i ehhez csak annyit kívánunk megjegyezni, 
hogy a gyárak által történt felemelést a közvetítő 
kereskedői osztály kívánja minden megokolás 
nélkül kihasználni, amennyiben az árkülönbözetet 
a fogyasztónak duplán számítja fel.

U) lisztrendelet Ausztriában. A hivatalos W ie
ner Zeitung múlt hó 11. száma közli az osztrák 
minisztérium rendeletét, amelyben a liszt ő r
lésére és forgalomba hozatalára vonatkozó ed
digi rendelkezéseket megváltoztatja. Az uj ren
delet szerint a búzalisztet júliustól kezdve csakis 
főzés céljaira kell árpaliszttel keverni, még pe
dig, nem mint eddig, ötven százalék, hanem 
csak harminc százalék árpával. A finom sütő
lisztet, valamint a kenyérsütésre való búza
lisztet keveretlenül lehet most már forgalomba 
hozni, azaz Ausztriában júliustól fogva lehet tiszta 
búzalisztből készült kenyeret sütni és forgalomba 
hozni. Magánosok és vendéglősök korlátlan 
mennyiségben szerezhetnek be búzalisztet és kor
látlanul süthetnek belőle buzakenyeret, a pé
kek azonban és általában azok, akik kenyér
sütéssel iparszerüleg foglalkoznak, kötelesek 
ugyanannyi kukorica-, burgonya- vagy rozs
lisztet beszerezni, mint amennyi búzalisztet vá
sárolnak, hogy azonban a búzalisztet keveret
lenül dolgozzák-e fel, vagy pedig a sütés előtt 
megkeverik lisztpótlékkal, az tisztára tőlük függ. 
A rendelet megokolása ezeket mondja: a ku
koricaliszt, különösen meleg időben, nagyon 
könnyen megromlik, aminek az a következménye, 
hogy a nemesebb lisztfajok, amelyek kukorica- 
liszttel vannak keverve, szintén gyors megrom
lásnak vannak kitéve. A tapasztalat szerint a 
pékek egy része a kukoricalisztet használat előtt 
leforrázza, azután keveri meg a búzaliszttel. 
Hisszük, hogy a magyar kormány mielőbb kö
veti az osztrák kormánynak ezt az intézkedését.

Francia borok behozatala Németországból. Úgy 
a magyar, mint az osztrák kormány tiltó  ren
deletet adott ki olyan italok behozatalával szem
ben, melyek ellenséges államokból származnak. 
Vonatkozik ez kifejezetten borra, pezsgőre és 
borpárlatra is. Már pedig ezeknek az italoknak 
nagy része ,nem jö tt be normális körülmények 
közt sem közvetlenül Franciaországból, hanem 
a német borkereskedelem közvetítésével. Ha már 
most a német kereskedők osztrák vagy magyar 
ügyfeleik rendelésére francia pezsgőt, vagy bor
dói avagy burgundi bort akartak szállítani, úgy 
azt a határon visszatartották és ezáltal a né
met borkereskedők, akik utóvégre a bort hó
napokkal, esetleg évekkel a háború kezdete előtt 
fix áron megvették, tehát ez az ö tulajdonukba 
ment át, megkárosodtak, holott a tilalom bi- 

i zonyára nem a német, hanem a francia keres- 
í kedelem megrövidítését célozta. Ezt a körül- 
j ményt a német borkereskedelmi szaksajtó erő- 
1 sen nehezményezi, m int olyan eljárást, mely a 
; szövetségessel szemben nem méltányos és mely 
; voltaképen nem azt sújtja, akit sújtani akar, az 

ellenséget, hanem a jóbarátot. Krónikái hű
séggel közöljük ezt a hirt, anélkül, hogy távo l- 
ról is propagálni óhajtanánk bármiféle olyan 
italt, mely a magyar bornak akár itt, akár
Ausztriában versenyt támaszt, 

j Az osztrák kormíny a cukorkartell ellen.
Úgy mint nálunk, Ausztriában is sok a panasz 
a cukorkészletek visszatartásából eredő spekti-

Szent Margitszigeti forrás ásványvíz
A lefk iválíikb  sz ín sá v v á ! t eliten  ásványvíz. Tdcíon utján állott rendelések esész  nap felvétetnek.
M in d e n  j o b b  t  r, , r  e  r  ü  z  l e  t  b  e n  é s  v e n d é g l ő b e n  k a p h a t ó .

M int asztali viz nagyon kellemes, 
jó h a tá s u , e g é s z s é g  ápoló ital. 

Budapest Szent-M argitszigeti üdítő és 
gyógy viz kezelősége. Bpest, V. Nádor-u. 6.
T e le fo n  s z á m  3 6 —52.
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láció ellen. Ausztriában azonban nem voltak 
hajlandók elfogadni azt a kifogást, hogg vag- 
gonhiáng miatt nem jut el a cukor a fogyasz
tóhoz és hivatalos vizsgálatban állapították meg, 
hogy a cukorhiány és cukorspekuláció semmi 
összefüggésben sincs szállítási mizériákkal. Az 
osztrák vasutak mindig elegendő kocsit bocsá
tottak a gyárak rendelkezésére, csak sok eset
ben a nyitott kocsit nem fogadták el. Jói tud
juk, hogy a háború óta örül a kereskedő és 
iapros, ha nyitott kocsit kap, csekély költség- 
ggj be lehet fedni deszkával, vagy ponyvataka
róval. Egyik cukorgyárról (a legnagyobb cseh 
cukorgyárak egyike) megállapították, hogy egyet
lenegy vaggont sem kért, mégis azt állította, 
hogy hiába próbált 98 vaggont szerezni és cu
korral Bécsbe irányítani, nem kapott kocsit. Jel
lemző eset, amely világosan mutatja, hogy a 
vaggonhiányt csak ürügyül használják fel spe- i 
kulációs célzattal, hogy tudniillik minél nagyobb 
készletet tartsanak vissza és áremelés után drá
gábban adják el. Az osztrák hivatalos közlés, 
mely ekként a gyárak intenciójára rávilágít, vé
gül hangoztatja, hogy a kormány minden esz
közzel meg fogja akadályozni a cukor árának 
emelését, amennyiben a termelési viszonyok nem 
igazolják.

Társas reggelik.
J u l iu s  és a u g u s z tu s  h ó n a p o k b a n  

n y á r i  s z ü n e t .
1915. évi szeptember hó 3-án: D ö k k e r  Fe

renc vendéglőjében, (London-szálloda).

Jóbarátok összejövetelei:
Julius 14. H o r v á t h  István urnái, IX. kér., 

Fövám-tér 10.
Julius 28. K a r i  István urnái, V ili.  kér., Sár

kány-utca 12.

j Augusztus 11. M e i j e r  István urnái, IX. kér.,
1 Drégely-ut 9.

Augusztus 25. P u la i  Gyula urnái, VIII. kér., 
Baross-utca 6.

Szeptember 1. S m id  Konrád urnái, VII. kér., ; 
Aréna-ut 7.

Szeptember 15. V e r b ö c z i  Lajos urnái, IV. 
kér., Városház-utca 3.
. Szüreti szünet.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállitóia. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon József 
39—88 vagy 39—89.

Császárfürdö Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für
dők kitün őeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az igazgatóság.

N a g y  v e n d é g l ő  é s  
k o r c s m a h e ly i s é g  

u t c a i  k e r t t e l  

a z o n n a l r a  k ia d ó .  
B u d a p e s t ,  A r é n a - u t  7 2 .

A légutak, em észtő és kiválasztó szervek 
hurutos bántalm ainál legkitűnőbb hatású a

m á ln á s i  S ic u l ia  g y ó g y v íz !
Fokozza az é tv á g y a t! M egszünteti a gyom orégést.
F ő ra k tá r : B r á z a y  K á lm á n  c zé g n é l

v  Budapest, V ili., B aross-utcza 43.

Kiadó éjjeli m ulató.
A m arosvásárhelyi A d r i a - k á  v é li á z  
(Petőfi-tér sarkán) teljes felszereléssel, 
italm érési jo g g a l, em eleten 9 be
re n d e z e tt szállodai szob ával, bérlő 
részére 3 szo b ás  lak ássa l kiadó. 

Értekezni le h e t:
C s e r n á th  I s t v á n  t u la jd o n o s s a l ,  

M a r o s - V á s á r h e ly ,  S X t 5' ' * "

LUHI- tpRZSÉBET
(Bereg m egye) -1—J  g y ó g y f o r r á s .
Kitűnő izii, igen 
üdítő ásvángviz, 
bor.cognac vagy 
c i t r o m s a v v a I 

vegyítve.

Orvosi szaktekintélyektől leg
melegebben ajánlva gyomorbán- 
talmak, étvágytalanság,gyomor
égés, köhögés, vérszegénység 
tüdöbaj és vérköpések eseteiben

M egrendelhető: SCHÖNBORN BUCHHEiM gróf
uradalm i ásványvizek bériőségénél, Szolyva.

MINDENÜTT HÓDIT
az u j  sörfőzde:

f f  f • • f f  f f

FŐVÁROSI SORFOZO R-.T. 
KŐBÁNYÁN

mert sörei
elsőrangúnk!
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DREHER BNTflL SERFŐZDE! R.-T.
... .. budapest-kőbmuyáíí.Varo„ iroda: V ili, József-utcza 36. ===== Saját palaczk - töltés

koroii i - 1<(VŰ|nÖr,n1ÍnÖS\égii ®szok"> kirá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
ip ., " * a P’lsem), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét.

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsljaiban szállít.

II
flz „ERbÉLYI PINCZE - EGYLET"

császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

inyczim : Bortermelők szövetkezete, Kolozsvár.
kKunró8 eSy®n5sen ? szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
m intáson elsőrendű érmékét nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

F O G A K
H E J C M A N N  R E Z S Ő

fo g tö m é s e k , fo g h ú z á s o k  a  le g 
s ik e re s e b b e n  e s z k ö z ö lte tn e k

F O G Á S Z A T I  
M Ű T E R M É B E N  

B U D A P E S T ,  V i l i . ,  J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 .  s z á m
F O G A D : 9 —5 -lg . T E L E F O N  8 4 -  81.

1000— 1915.

K a já r  k ö z s é g  e l ö l j á r ó s á g a  közhírré teszi, 
hogy a község tu lajdonát képező

7 8 . é s  10 8 . s z á m ú  
k ö z s é g i  k o r c s m á k
1915. é v i  s z e p t e m b e r  2 9 - t ő l  k e z d ő d ő  
5  é v i  i d ő t a r t a m r a  f. é v i  j u l i u s  1 8 -á n ,  d .  u . 
2  ó r a k o r  a  k ö z s é g h á z  t a n á c s t e r m é 
b e n  m e g t a r t a n d ó  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n

h a s z o n b é rb e  fo g n a k  a d a tn i.
Az árverési feltételek s esetleges felvilágositá ' 

sok a jegyzői irodában tudhatok meg.

K a j á r ,  1915. junius 8,

P á l in k á s  Z o l t á n
j e g y z ő .

E d l  G y u la
h. b iró .

Kőbányai Polgári
BUDAPEST-KÖBANYA

R.T.
Gyártelep és központi iroda: IJt., MBGLÓDI-UT 17. a kiizlcnietői villamos mentén 

Központi iroda telefon számai: 56—46, 56—03 és 129—95.
Szállítási osztály: I36—38. Budai raktár: II., Margit-körut 89. Telefon 173-65 

Városi raktár és iroda: Népszinház-u. 22. Telefon „József" 21—91, 
Kiviteli telep: FIUME máv. III. a) raktár ■■ Teleton 484 és 681 
Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb dijja l lettünk kitüntetve, 8 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylyai b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-Vork, Buenos-Ryres Rleyandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

Uránia köngvngoinda Italaid. Székéig Artúr), Budapest, VI.., Doháng-utca^lO. Telefon József: 40-50.



1915. julius 5. VENDÉGLŐSÖK LAPJA

2181. s z á m .  — k ig .  1915.

H irde tm ény.
Ú j b á n y a  s z a b .  k i r .  r. t .  v á r o s  e z e n n e l  k ö z 

h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a  v á r o s  t u l a j d o n á t  k é p e z ő

a l s ó f o g a d ó
1915. é v i  j u l i u s  h ó  2 3 - á n ,  d é le lő t t  1O
ó r a k o r  a  v á r o s h á z  t a n á c s t e r m é b e n
m e g t a r t a n d ó  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  b é r b e a d a t n i  
f o g .  —  A  b é r l e t  t a r t  1915. é v i  a u g u s z t u s  h ó  1 - tő l
1916 . é v i  d e c e m b e r  h ó  3 1 - ig .

K i k i á l t á s i  á r  1 2 6 5  K , b á n a t p é n z  e n n e k  1O °o-a .
Az árverési és szerződési feltételek többi pontjai a hivatalos 

órák alatt a város polgármesterénél megtekinthetők.
Ú jb á n y á n ,  1915. évi junius hó 2b-én.

K o t ie r s  E m i l  p o lg á r m e s t e r .

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
sznraények előállításánál a jég 
sózására, valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K i r á l y i  S ó j ö v e d é k  V e z é r ű g y n ö k s é g e

BUDAPEST, V., Váczi-körut 32. sz.

N a g y  k re d e n c
v e n d é g lő b e n  n a g y o n  a lk a lm a s

o lc s ó n  e la d ó .
P r á t e r - u t c a  9 , f ö l d s z i n t  5 .

Pincér urak figyelmébe!
Fő- és fizetőpincér urak, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjutányosabb árak mellett szerez

hetik be.

Molnár Viimos
kesztyű- és sórvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Qummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 fo rin t. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gum i
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Eredeti Emmenthali
továbbá különböző kemény 
és lágy s a j t o k a t  csakis 
legfinomabb minőségben 

legolcsóbban szállít

A nyugat
magyarországi 
sajtgyárak és 

kiviteli vállalat

Stauífer és Fiai Répcelak (Vas in)

Áldás a szenvedőknek a világhiríi városligeti szénsavdus

II  O  M  A  “  Artézla Bort, étvágyat, sí i >— v-x • m  á s v á n y v íz . kedvet javit.

fiyomorrontást, bút, haragot elhárít. Házhoz szállítja : 

, A r t é z i a “  R . - T .  B u d a p e s t .  Telefon 60— 72.

valódi hegyi 
m á ln a  

s z ö r p b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
ÉS LÖWY
első beszterczebányai 
liydraulikus gyiimölcs- 
sajtolő és szörpgyártól
B e s z te r c z e b á n y á n  

í S t M M W S / M M S

Kugligolyók gyertyánfából J’*
Kerti gyertyatartó vörösre fénym ázolva 

emelő szerkezette l Korona 2.50
Kerti gyortyatartó kétágú Korona 4.50 
Dugasz kiemelő kószUlók fa lra  vagy a itó ra  

fe le rős íthe tő  Korona 5.—
Papír tónyór 100 drb . kor 1.80-2.50-ln. 
Papír salvótB 100 d rb  kor. I.-— 1.60-lg. 
Plnozér táska szarvasbő ibő l d e rék ra  csa

to lha tó  8 osz tá llya l kor 10, vá llra  akasztható 
kor. 15.—

E l l e n ő r z ő  b á r c z á k  :
I-es sárgarézből 100 drb K. 2.—
5-ös vörösrézből 100 „  ,, 3 20

10-es nikkelből 100 „  „  4 30

L I T T K E  L .
p e z s g ő b o rg y & r-te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
lyi fensége, Salva- 
tor Lipót ö cs. és 

klr. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
V1N SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA  

DRY" (cukor nélk )

P ER ZSA SZÖ N YEG EK
B E H O Z A T A L A  ( I m p o r t )

eladás n a g y b a n  és k ic s in y b e n ,  
valamint olajfestm ények lego lcsób b  árban.

K E L L N E R  P Á L

Budapest, V ili., Ü llő i ü l 14,1. em. 3, 
T e ie fo n  s 73.

Kuglibábuk és golyók

Kuglibábuk 6
---------h

Kugli koretzt alapra a kug li- 
bálink reá helyezésére erős 
bükkfából, 6 2  cm. négy
szög 6  kor.

Kugllzéporsoly, fehér bádog 
ból, fogóval,•sárgaréz la ka t
tal 14 cm. ni. 2 - 5 0  kor. 
16 cm. ni. 2 . 8 0  kor.

Álm.

„ V ili. 111.

L ig n u m  S a n c t u m  k u g l i z ó  g o ly ó k
9 9>/i 10 10i/« 11 l l i /t 12 12i/, 13 13i/, 14 14i/

—  K

korona 2 . -  2.30 2.60 3 . -  3 60 4 20 4 60 ő(— M Ö  6 .~  6.40 6?80 7'5Ö 

l l ’/a 12'/« 13*/a cm.
1-50 1-75

Jégszekrény egy a jtó s , ( c ll i l  is  fe ln y ith a tó  
horgonylem ez, je g ta rtó va l, sárgaréz v iz le - 
eresztő  csappal. I. szám 90 cm. m agas 58 
cm. széles, 48 em. m ély Korona 55.— 
ii .  szám 101. cm. magas, 69 cm. széles. 
57 cm. mely Korona 68.20

Jegszokróny két a jtós, fe lü l is  fe ln y ith a tó  
l.  szám 98 em. magas, 82 cm. szeles 5a 
cm. m ely Korona 8250

II. szám 104 em. m agas 89 cm. széles 55 
cm, m ely Korona 94.—

20-as sárgarézből 100 drb K. 5.- 
50-es vörösrézből 100 „  „  8.-

100-as sárgarézből 100 „  „1 0 .-

KERTÉ8Z TÓDOR m ú ipa r áru raktaraU  BUDAPEST. IV KÉR., KRISTÓF-TÉR.


